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Praha

Historické centrum

Jednotlivé ¢asti hlavniho mésta Cech, Mala
Strana, Hradcany, Staré a Nové Mésto, byly
budovany od 10. stoleti. Kromé Prazského
Hradu s katedralou sv. Vita nebo Karlova
mostu zde bylo postaveno mnozstvi
kostelll a palact, které dohromady tvori
velkolepy celek architektonického, umé-
leckého i duchovniho bohatstvi.

Historical downtown

Each part of the capital city of the Czech
Lands - the Lesser Town, the Castle District,
the Old and New Towns, was developed
from the 10th century onwards. As well as
Prague Castle, the Cathedral of St. Vitus
and Charles Bridge, many churches and
palaces were also constructed which
together form a magnificent architectural,
artistic and spiritual ensemble.




Cesky Krumlov
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i +420 380 704 622-3
www.ckrumlov.cz

Historické centrum

Hradni a zdmecky komplex s unikatnim
baroknim divadlem, meandr feky Vlitavy,
erbovni znak s pétilistou rizi, stredovéké
ulicky a kamenné méstanské domy. To je
Cesky Krumlov - kosmopolitni mésto s jedi-
ne¢nou atmosférou.

Historical downtown

The castle complex with its unique
baroque theatre, the meander in the River
Vltava, the city arms with its five-leaved
rose, medieval streets and stone town-
houses. This is Cesky Krumlov — a cosmo-
politan city with a unique atmosphere.
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Historické centrum

Mésto bylo na starSich zakladech
vystavéno po velkém pozaru na konci 14.
stoleti. Rada renesané¢nich a baroknich
méstanskych doml je dodnes seviena
obrannym systémem rybnikl. Goticky
hrad byl prestavén v renesan¢nim stylu na
konci 16. stoleti.

Historical downtown

The city was built on the original founda-
tions following a devastating fire at the
end of the 14th century. A number of the
renaissance and baroque townhouses
remain to this day strengthened by a pro-
tective system of ponds. The gothic castle
was rebuilt in the renaissance style at the
end of the 16th century.




Hli My

Zd'ar nad Sazavou

Poutni kostel sv. Jana Nepomuckého
na Zelené hoie

Poutni kostel zasvéceny sv. Janu Nepo-
muckému byl postaven na zacatku 20. let
18. stoleti. Je vrcholnym dilem architekta
Jana Blazeje Santiniho a nejoriginalnéjsim
pfikladem takzvané barokni gotiky. Je po-

staven ve tvaru péticipé hvézdy a obklopen
hibitovem a ambitem.

Pilgrimage Church of St. John of Nepo-
muk at Zelena Hora

The pilgrimage church, dedicated to St.
John of Nepomuk, was built in the early
1820s. It is the finest work of the architect
Jan Blazej Santini and is the most original
example of the so-called baroque gothic
style. It was built on a five-pointed star
plan and is surrounded by a cemetery and
cloisters.




Kutna Hora

Historické centrum, Chram sv. Barbory,
Katedrala Nanebevzeti P. Marie v Sedlci
Jiz od konce 13. stoleti je historie mésta
spjata s dolovanim stfibrnych rud. Historic-
ké jadro predstavuje architektonicky skvost
evropského vyznamu. Pozdné goticky
chrdm sv. Barbory a katedrala Nanebevzeti
Panny Marie v Sedlci pfestavéna v duchu
barokni gotiky, tvofi pomysiné vstupni
brany do kralovského horniho mésta.

Historical downtown, Cathedral of St.
Barbara, Cathedral of Our Lady at Sedlec
Ever since the end of the 13th century the
history has been inseparably linked to the
mining of silver ore. The historical cen-
tre is an architectural jewel of European
importance, and the late gothic Cathedral
of St. Barbara and the Cathedral of Our
Lady in Sedlec, rebuilt in the baroque
gothic style, create a notional entrance
gateway to the royal mining city.
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Lednice & Valtice
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i+420519 340 986
www.lednice.cz
i+420519352978
www.valtice-radnice.cz

Lednicko-Valticky areal

Knizata z Lichtenstejnu proménila sva
panstvi mezi 17. a 20. stoletim v jeden
velky park, kde se barokni a novogoticka
architektura zamka setkava s drobnymi
stavbami v romantickém duchu a s kraji-
nou upravenou podle principt anglického
krajinastvi.

Lednice-Valtice Cultural Landscape
Between the 17th and 20th centuries the
ruling Dukes of Liechtenstein transformed
their domains into one huge park, where
the baroque and neo-gothic architecture
of their chateaux are married with smaller
buildings and a landscape that was fash-
ioned according to the English principles
of landscape architecture.




Holasovice
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Vesnicka rezervace

Holasovice jsou vyjime¢né dobfe zachova-
nym pfikladem tradi¢ni stfedoevropské
vesnice. Na stfedovékém pudorysu se tu
dochovalo mnozstvi kvalitnich venkov-
skych staveb z 18. a 19. stoleti ve stylu zna-
mém jako “jihoceské selské baroko”.

Village reservation

Holasovice is an exceptionally well-pre-
served example of a traditional Central
European village. A number of high-quality
village buildings from the 18th and 19th
centuries in a style known as ,South
Bohemian Folk Baroque” have been pre-
served on a ground plan that dates from
the middle ages.




Kromeériz

Zahrady a zamek

Zamek stavény na star$ich zékladech v 17.
stoleti predstavuje vyjimecné zachovany
pfiklad stfedoevropského barokniho sidla
vysoké Slechty a s nim souvisejicich
zahrad: Podzdmecka zahrada v pfirodné
krajinafské upravé anglického typu a rané
barokni libosad Kvétna zahrada.

Gardens and castle

The castle was built on earlier foundations
in the 17th century and represents
a uniquely-preserved Central European
baroque princely residence. Its neighbour-
ing gardens include the Podzamecka gar-
den under the castle in a natural English-
style landscape and the early baroque
Flower Gardens.



Litomysl

Zamek a zamecky areal

Renesan¢ni zamek z druhé poloviny 16. sto-
leti je vyznamnym dokladem arkadového
zamku vychazejiciho z italskych podnétd.
Pres Upravy interiérd piedevsim na konci
18. stoleti si zachoval téméf nedotceny
vzhled z dob renesance véetné unikatni
sgrafitové vyzdoby fasad a stitd. Dochovana
je fada hospodaiskych budov a zahrada.

Gardens and castle

The renaissance castle from the second
half of the 16th century is an excellent
example of an arcade castle based on an
Italianate style. Despite reconstruction of
the interior at the end of the 18th century,
outwardly it has retained an almost
unadulterated renaissance appearance,
including the unique sgrafitto facades and
gables. A number of commercial buildings
and a garden have also been preserved.




Olomouc
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i +420 585513 385
www.olomoucko.cz
www.olomouc-tourism.cz

Sloup Nejsvétéjsi Trojice

Pamétni sloup, vztyceny v prvnich letech
18. stoleti, je vyjimecnym prikladem druhu
pamatky velmi typického pro stiedni Evro-
pu. Dosahuje vysky 35 m a je v charakteris-
tickém stylu, zndmém jako “olomoucké
baroko”, vyzdoben mnozstvim soch vyni-
kajiciho moravského umélce Ondreje Zah-
nera.

Holy Trinity Column

This memorial column, erected in the early
years of the 18th century, is the most out-
standing example of a type of monument
specific to central Europe. In the character-
istic regional style known as ‘Olomouc
Baroque’and rising to a height of 35 m, itis
decorated with many fine religious sculp-
tures, the work of the artist Ondrej Zahner.




Brno
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www.tugendhat-villa.cz

Vila Tugendhat

Vila Tugendhat, postavena v letech 1929 -
1930 v Brné, predstavuje jedno z nej-
vyznamnéjsich funkcionalistickych dél
evropské periody architekta Ludwiga
Miese van der Rohe. PouZziti ocelového ske-
letu bez nosnych zdi umoznilo architektovi
vytvofit novy, neformdlni koncept otevre-
ného variabilniho prostoru.

Tugendhat Villa

The Tugendhat Villa, built in 1929 - 1930, is
one of the most important examples of the
functionalist style in the European period
of the architect Ludwig Mies van der Rohe.
Using a steel frame without load-bearing
walls allowed the architect to create the
new and informal concept of an open and
variable space.
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Zidovska ¢tvrt a bazilika sv. Prokopa
Soubor Zidovské Ctvrti a baziliky je unikat-
nim prikladem blizkého souziti kiestanské
a zidovské kultury od stfedovéku az do 20.
stoleti. Bazilika sv. Prokopa, puvodné ¢ast
benediktinského klastera z 13. stoleti, byla
pfi vystavbé ovlivnéna vzory a vlivy pfi-
chazejicimi ze zapadni Evropy.

The Jewish Quarter and the Basilica of
St. Procopius

The ensemble of the Jewish Quarter and
the Basilica is a unique example of the
close co-existence of Christian and Jewish
culture from the Middle Ages until the
20th century. The Basilica of St. Procopius,
originally built as part of the Benedictine
monastery in the early 13th century, was
influenced by Western European ideas in
its construction.
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